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megjelen i hirdetések jutányosán. — Apró hirdetés minden sió 
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A magyar hadseregről.
* .Mindenek felett önálló magyar

nemzeti hadsereget követelünk, mert 
e nélkül Magyarország nem állam, 
hanem csak egy alárendelt osztrák 
tartomány."

Az Ausztriával megkötöm 1867. 
évi XII. t.-czíkk a magyar hadsereget, 
mint a két állam (Ausztria és Magyar- 
ország) összes hadseregének kiegészítő 
részét egységes vezérlet, vezénylet és 
belszervezet tekintetében Ő felségének, 
mint alkotmányos magyar királynak 
hadursága alá helyezi. (1867. évi XII. 
t.-cz. 11. §.)

Ennek az 1867-iki kiegyezési tör­
vénynek a magyar hadseregre s a! 
magyar királynak • < magyar hadsereg-! 
hez való viszonyára vonatkozó rendel i 
kezesét, szellemét és becsületes értei- i 
mezősét a gyakorlati életben a legkö-! 
zünségesebb osztrák száj iz és a leg-1 
kézelfoghatóbb magyarellenes túlkapás 
okvetetlenkedésével hamisították meg. I 
A való életben elsikkasztották a ma­
gyar hadsereget a magyar király had­
ügyi felségjogával együtt. Hadügyi te­
kintetben Ó felségének csakis mint 
osztrák császárnak vannak felségjogai,
" mint magyar királynak ilyen felség­
jogai nincsenek.

Pedig a kiegyezési törvény sze­
rint Magyarország és Ausztria a paritás 
(teljes egyenjogúság) elve szerint egy­
más mellé rendelt két állam, melyek 
egymással p e r s ö n a li s unió­
ban élnek. Mindenik állam csakis 
saját törvényei szerint kormányozható. 
És ez a valóságban mind egy utolsó 
betűig valótlanság. Ö felsége, mint al­
kotmányos magyar király, a hadsereg 
előtt teljesen ismeretlen. Ö felségének,

I mint magyar királynak, mint „legelső 
I magyar embernek1- a nyelvén, tudni­
illik a magyar nyelven, nem beszélhet 
I ott hivatalosan senki.

Nem ismerik a hadseregben ő 
felségének a magyar alkotmányos ki- 

! rálynak háromszinü lobogóját sem, 
ezt az ezer meg ezer diadalmas csa- 

I ták szentséges jelvényét.
Nem ismerik a hadseregben a ma­

gyar királynak világverő múltját, dia­
dalmas tetteit, a miket magyar szel­
lemben, magyar nyelven és három­
szinü magyar zászlók alatt vésett hal­
hatatlan betűkkel a világtörténelem 
aranykönyvébe — a magyar király.

E helyett közismert dolog, hogy 
a „magyar hadseregének kizárólagos: 
legtöbb hadura az osztrák császár, ki-1 
zárólagos hivatalos nyelve az oszt-'

rák német, kizárólagos jelvénye a 
fekete sárga ( z már nem is 
császári szín, hanem egyszerűen oszt­
rák szín), kizárólagos hivatalos „Mi- 
atyánkja11 pedig a hírhedt „Götter- 
halte“, Ausztriának és az osztrák 
császárnak van tehát hadserege, de 
Magyarországnak és a magyar király­
nak nincs. Épen azért e hadseregben 
a magyar király nevéb* n, parancsára, 
és szellemében soha sem történhetik 
semmi !

Mikor ezelőtt 3—4 évvel a had­
sereg osztrák nyelve és szelleme s a 
magyar király hadügyi felségjogainak 
elsikkasztása miatt, különösen magyar 
embernek anyanyelve használatáért 
katonáéknál kurta vasra veretése és 
börtönbe záratása miatt felszólaltam : 
„Feszítsd meg-“et kiáltottak ream a 
höslelkü, bölcs hazafiak.

Ma már kezdik belátni, hogy a 
nem létező magyar hadsereg hiányát 
nem lehet többé politikai üldözésekkel 
és közjogi hangzatos szólamokkal pó­
tolni. Kezdik belátni, hogy sem a ma­
gyar állam suverenitása, sem a magyar 
király hadursága nem veszi annak 
semmi hasznát, ha a magyar államfér­
fiak közjogi dajkamesékkel alapítanak 
és tartanak fenn az országban magyar

A Sztics István nagy 
kalapja.

(Hajdutörténet.)
Ainuz huszár Szűcs István káplár ur­

nák lia az üreg Szűcs István. Kedves nagy- 
atyusnak hü szomszédja és újságolvasgató 
t>u.-a. A fehér háza előtti ág-bogas eperfán 
magam is gyakorta eprésztem a pillangót 
kergető gyerek korban és mostan is száz- 
esztendőnél idősebb, iromba, virágos orros- 
sal tisztelt meg emlékeztető gyanánt az 
ói eg hajdú, ki igy télviz idejében valami 
pompás és meleg ködmönben legénykedik, 
mely ködmönnek alighanem nemes hajdú 
szűcs mester Takaró Ferencz uram és ba­
rátom varrosgatta selyempihós virágait.

De nem is annyira a ködmönről, ha­
nem inkább öreg Szűcs István szomszéd 
nak a nagy kalapjáról mondok valamit.

Azon nagy kalap nem mai származású.
1 on azt Szűcs Istvánné asszony varrta, 

natal párok voltak mind a ketten. Akkor­
it a szalmakalap fonásnak és varrásnak 

szní*t élvezték a téli estéken a padka 
orul fonogató asszonynépek. A hajdú város 

ezen ezreket bo'dogitó, virágzó háziiparát 
em Pusztították el az állami közpénzzel is 

segített magán üzérek gyári vállalatai . . .

Hajh, hajh ! Ebben a szörnyű bölcs és okos 
világban igy rongyosodik a nép és az egyes 

' 'KV gyapjasodik a köznek a rovására.
Nos hát az öreg Szűcs István nagy 

' kalapja is ilyen házilag fonott, házilag var- 
! rótt szalmakalap volt. Olyan széles, sátor 
: nagy karimát remekelt ennek az asszony, 
a Szücsné asszony, hogy forrónapos aratás 
közben Szűcs István szomszédnak arczát,

! vállát, egész telsö testét hüs árnyékkal ta­
karta. Bizony ilyen sátornagy karimás ka­
lap nem volt még másik a széles nanási haj- 
duhatáron.

Özvegy Kántor Gáborné ouzáját 
takarta Szűcs István jeles nevezetű öreg 
Girus Mihály emberséges hajdú szomszéd­
jával. És akkor még sarlóval takarták a 
búzát. Az Urunk különös kegyelme oly szé­
pen kímélte a Szűcs Istvánék takarását, 
hogy míg az özvegy asszony búzáját takar­
ták, nem zúdított borúlátót az égre a Micskv 
zúgja felől. Pedig az a Micsky zúgja arról 
volt az öregek között hires, midőn onnét 
felhők repültek az egre, rendesen szeles, 
esős vihar támadt akkor.

Csakugyan Micsky zugának is azért ne­
vezték el azon tájat, melynek irányában ma 
nap a Vicskos szélre épült nemzetes Ta­
kács István uram nyárfás tanyája fekszik, 
mert az ezen zugból támadt hirtelen vihar jeges

förgeteggel zúdulván a pusztára, nagyobb­
részt dögre verte a Miciky juhász virágos 
mezöt, kövér réti füvet majszoló nyáját; 
minek fölötti buskeservében Micsky juhász 
pedig a nyárfára akasztotta magát. A pusz­
tult nyájnak ekként pusztult el a pásztora is.

Odaelö történtek ilyen különös esetok. 
Vidáman szusszantottak tehát fel Szűcs Ist­
ván és öreg Girus Mihály szomszédék, mi­
dőn az özvegy asszony búzáját úgy kereszt­
be rakták, hogy a balszerencsés Micsky 
zúgja felől borulat nem támadt feléjük. Az 
ilyen vihar ellen kis oltalmat nyújtott volna 
Szűcs Istvánnak a sátornagy karimáju szal­
ma kalapja, de mely alól ravaszkáson su- 
nyogott a nyári napra, mely mig sugárival 
az öreg Girus Mihályt rákvörösre perzsel­
te, a Szűcs István orczajához, tarkójához 
nem férkőzhetett, hiába kerülgette a hul­
ló kövér kalászos búza szálak között.

Öreg Girus Mihály irigyelte is ezt a 
kalapot . . . Midőn pedig, a takarást végez­
vén, hazafelé ballagtak szombatnapi alko­
nyaikor a nánási sugártorony irányába, 
Szűcs Istvánnak a hátára volt akasztva a 
nagy kalap. A hány takaró a dülőuton menet 
ezt a nagy kalapot látta, mindnyája csodál­
ta azt.

Nánáson még ilyen széles karimás ka­
lap nem volt divatban. És dicsérték is a 
Szűcs István kalapját.
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hadsereget, még pedig osztrák szel­
lemben, osztrák hivatalos nyelvvel, 
osztrák jelvényekkel és lobogókkal, a 
bécsi osztrák udvari hadi tanács és 
osztrák hadügyminiszter kormányzata 
és felsőbb parancsnoksága alatt. Ez egy 
valódi magyar közjogi vaskarika — 
fából.

Ha Magyarország egyenjogú Auszt 
riával, akkor a magyar király Ő felsé­
gének is egyenjogunak kell lenni az 
osztrák császár Őfelségével. A magyar 
királyi hadsereg létjogosultsága épenugy 
következik a paritás elvéből, mint 
az osztrák császári hadseregé.

Ha van józan elvek szerint — 
magyar trónörökösödési törvény (hely­
telenül úgynevezett „pragmatika szanlc- 
cziő“) — akkor a magyar trónnal a 
magyar királynak, magyar királyi had­
sereg feletti hadurságot is örökölnie 
kell; mert olyan szuverén fejedelem 
még sohasem volt a világon, a kinek 
hadserege ne lett volna, de önálló ország 
még kevésbé. Öngyilkossággal határos 
tehát ezen nemzeti jogunkat olyan 
könnyen hagyni és osztrák prédának 
oda dobni. Szolgaságunk szégyen­
kövét ez képezi.

Dr. Király Péter.

A tanítók nyugdija.
Wlassics Gyula közoktatásügyi mi­

niszter az 1801. évi XL11Í. t. e. 15. §-ának 
rendelkezése következtében a tanítók nyug­
díj- és gyámalapjának 190.2. évi mérlegét a 
képviselőház elé terjesztette.

Jelentésében megemlíti a miniszter, 
hogy már az 1891. évi mérleg benyújtása­
kor kételyek merültek fel arra nézve, hogy 
a népoktatási intézmény rohamos fejlödésé-

Tréfára mindég szór volt Szües Ist­
ván. Most is hát, mit ki nem gondolt ? Nagy 
komolyan mondotta.

— Szip a kalap ! Szip ! Csakhogy nem 
lesz tartós . . .

— Már mért ne tartana ? Tudakolták 
a takarók.

Szűcs István kacsintott a szemével.
— Sora van annak . . . Girus Mihály 

bátyám itt la a mondhatója ... Ü kelme 
szokta használni. A holdvilágon mindig 
ebben tánczol és úgy lesi a tarlón az ár­
nyékát, hát hogyne nyűne el ez a kalap..

Mindnyájan jóizüt nevettek a hajdúk. 
Valami kegyetlen tréfásnak tetszett, hogy 
az a nagyfejü öreg hajdú, az öieg Girus 
Mihály miként tánczolgat a sátorkarimás ka­
lapban és miként lesi a kalap alól, a hold 
világtól ragyogós mezön, az ü mókus mód­
jára furcsán mozgó árnyékát ... A mi 
nem is utolsó volt volna, mert mint mon­
dám, nagyfejü, borzas hajdú volt a jó öreg 
Girus Mihály, kinek azonban pötyögösön esett 
a Szűcs István tréfája. Borzolgatta a szemöl­
dökét, a bajuszát és midőn a végzett munka- 
után vidámkedvü takarók inderkedtek vele, 
dünnyögölt.

— No megájj Pista !... Ezt ne felejtsd 
Pista !

Dehogy is felejtette volna el ezt Szűcs 
István (nem azért volt hajdú I) és bármeny­
nyire is ragaszkodott dolgos kenyeres paj-

vel elegendők lesznek-e a mérlegbe felvett 
fedezeti források a szükséglet kielégítésére. 
Ezért rendelte el a törvény, hogy 10 év 
után uj matematikai mérleg készíttessék. A 
most, a legelső szakférfiak közreműködésé­
vel összeállított mérleg a 10 év előtti kéte­
lyeket igazolta, — s bizonyos, hogy egy­
két év múlva a fedezeti források nem elé­
gíthetik ki a jövő fokozottabb szükségleteit.

Ennek oka pedig az, hogy 10 év alatt 
a népoktatási intézmény jelentékeny lendü­
letet vett, de egyúttal a tanítók fizetése is 
emelkedett. A 10 ev előtti mérleg ezrekkel 
kevesebb tanítót sokkal csekélyebb fizetéssel 
vett számításba.

A mérlegben számításba vett hiány ma 
még tényleg nem áll fenn, s csak a jövő­
ben beálló szükségletekkel szemben fog mu­
tatkozni, s ma még a 10 év 10,675.843 ko­
rona 74 fillér felesleget mutat.

A mai felesleg oka pedig az, hogy 
1891 óta a bevételek emelkedtek az uj 
nyugdíjtörvény rendelkezései alapján, a ter­
hek pedig, tekintve, hogy a szolgálati ev 
1870-től számit, csak 1901-től kezdték na 
gyobb arányban terhelni az alapot.

Az 1892. óta kétezerrel szaporodott 
tanítói létszám csak bevételt hozott az alap­
nak, nyugdijteher nem merült fel, mert ezek 
a tanítok 10 évi szolgálatukat csak 1902- 
ben töltötték be.

De éppen ez a tulszaporodás teremti 
majd a hiányt, annyival inkább, mert a 
szaporodás a férfitanitókra esik, akik után 
még özvegyi nyugdíj is jár.

Már az 1891" évi mérleg jelezte ezt, 
s éppen ennek fedezésére vétetett fel a ta­
nulok 30 filléres járuléka, mint uj jövedelmi 
forrás. Ez a forrás azonban nem vált be s 
bár a mérlegbe fel van véve, de mint a 
tankötelezettséget zsibbasztó es ellenszenves 
jövedelmi forrás törlendő és mással pót­
landó.

A jövőben beálló hiány fedezésére 
szükséges, hogy a kormány egy javaslatot 
terjesszen elő, mely a nyugdíjintézményt a 
népoktatási ügy fokozatos fejlődésével össz­
hangba hozza.

Wlassics érintkezésbe is lépett e czél-

ból a pénzügyminiszterrel, ám osztja ő is 
előbbinek azt a felfogását, hogy mig a ta­
nítói fizetések és nyugdíjtörvény revíziójának 
kérdése megoldva nem lesz, addig az uj 
fizetéseknek a nyugdíjalapra való kihatása 
sem lehet bírálat tárgya, de addig tervezet 
sem készíthető.
™ . Az dlaP tiszta vagyona 1901. óv végén: 
29.137.714 korona 20 fillér volt.

Debreczen város jelentéke­
nyebb lakott helyei.

(Történelmi adatok.)
Összegyűjtötte : Zoltal Lajos

II.

tásához, öreg Girus Mihály szomszédhoz, 
vacsora közben még özvegy Kántor Gábor- 
né asszonyomnak és szép magyar házane- 
pének is tréfálkodva szóvá tette, hogyjéjfélek- 
nek idején, holdvilágnál, miként szokott tán- 
czolgatni a kalapban öreg Girus Mihály, né­
zegetve furcsán mozgó árnyékát.

Füstölt disznó húsos, savanya kaszás­
leves, de meg frissen sült túrós bélés volt 
a vacsora és miközben így mulatoztak a ta­
karók és a háznépek a Girus Mihály tán- 
czán, nagy dohogva állott fel Girus Mihály 
és mintegy félre dolgára fordult ki a pitvar­
ból az öreg. Pedig az ólhoz loholt nagy ra­
vaszul. Ott volt a takarók holmija lerakva. 
Ott fehérlett a Szűcs István sátorkarimás 
kalapja is. Öreg Girus Mihálynak nem kel­
lett ennél több. Mikorra Szűcs István térült, a 
vén kujon Girus Mihály a bicskájával czikli- 
czuklisra csipkézte körül a csodaszéles ka­
lap karimát.

Most meg már Girus Mihály és a házi- 
nép nevette Szűcs Istvánt . . .

Fáj a lelkem, hogy ma már nem tud 
igy nevetni, nem szók’ igy tréfálkozni az 
arva magyar népem ; mert a régibb idők 
egyszerű, gyermekded kedélye, elégedettsé­
ge pusztul és napról-napra szomoritóbban 
keseredik, rongyosodik a magyar.

Újabb lóricz Pál.

1. Sétakert. Népességé 16.
2. S e s t a k e r t. N. 72. Mindkettő a 

múlt század első felében alakult. Emezt az 
1820-as években, amazt 1842-ben osztot­
ták ki.

3. U j k e r t. N. 194.
4. L I b a k e r t. N. 161.
5. V é n k e r I, N. 129. 1671 és 1695- 

ben alakulhatott, amikor a tanács a Cseme­
tén (a mai Mester-utczáni kivül kerti földek 
kiosztását rendeli el. Valamelyik határozat 
vonatkozhatik a szomszédos Csigekertre is. 
Ugyanitten volt a XVII. század jegyzőköny­
veiben is többször előforduló Szent. Mihály 
dombja vagy hegye. (Valószínű, hogy erre 
felé vezetett Szent Mihály lUczája is ; talán 
a XVI. szazad előtt epen Csemete utczát 
hívtak igy. Ezen az utczán állott ez eset­
ben a Bunyitay áltál emlitett Szent Mihály 
kápolnája. KétségKivüli, hogy Szent Mihály 
utczaja kelet nyugoti irányban haladt. (1597 
jkv. 315 1.) A mostani hatvan-utezai temető 
megnyílása előtt (1700) pedig ezen belől 
másik regi temető feküdt. A Csemetén kivül 
lévő kerteket később 1690 után mesterut- 
czai kerteknek neveztek. A Vénkert név a 
tulnan levő U|kert beültetése után jött hasz­
nálatba.

6. *)
7.
8.
9. C s I g e k e r t. N. 310. Tőszom­

szédságában vau a Houvedtemetö, melyben 
az 1849. aug. 2-án elesett honvédek nyu- 
gosznak. Hamvaik fölött haldokló oroszlánt 
ábrázoló emlékkővel. L. még Vénkert név 
alatt is.

10. K ö n t ö s k e r t. N. 151. A Kön­
tös (Szűcs István szerint eredetileg Kiöntés) 
hidjánál fekvő kertek mar a XVII. század­
beli jegyzőkönyvek által emliitetnek.

11. Hatvanutczai k e r t. N. 85. 
1695-ben a hatvanutczai kapun kívüli szé- 
rüskertekből csinált szöllős kertek taxa alá 
vétetnek. A XVII. szazadban gyakran emle­
getik a V i 1 1 a n g ó t, mely mint szőllő- 
föld a hatvan-utezai kapun kivül feküdt.

12. Túráskor t. N. 49.
13. Tóczósker t. N. 418. 1575-

ben említi az akkori jegyzőkönyv, hogy a 
Toczó tava melletti kertben levő szőlőjének 
Szabó György részére lett eladását Kun 
György özvegye, Kata úrnő bevallja. Tehát 
ugyancsak régi szőlőtelepítés. E kert által 
két oldalról határolva fekszik a Kender- 
á t ó nevű majorsági föld, mely hajdan víz­
állás lévén, kenderáztatásra használtatott. 
A Toczó folyása épen úgy mint a Kondo­
rosa régi háborús időkben gyakran sze­
repel a város jegyzőkönyveinek lapjain. Csá­
szári, királyi, fejedelmi avagy szultáni hadak 
valahányszor nagyobb számmal érkeztek

*) Az üres számok alá kevésbbé fontos 
vagy egészen újabb keletű telepek, helyek tartoznak 
Ezért az ilyeneket mellőzöm.

1903. január 15.
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Debreczen alá hol a Toczó, hrl a Kondoros 
vizénél ütöttek tábort.

14. Széchenyi kert. N. 183. 
Már a XVII. században is előfordul, „a né­
met uczai kis ajtó előtt levő kertek* neve 
alatt.

15. Honvédlovassági 1 a k- 
t a n y a. N. 2. A külső vásártéri kösátrak 
helyén, kis részben ezek átalakításával épült 
1892—93.

16. Vásártéri vasúti állo- 
m á s. N. 20. A m. á. v. állomásából peage 
vonallal kiinduló debreczen— h. nánás—büd- 
szentmiháiyi és a debreczen—f.-abonyi he­
lyiérdekű vasutak kiágazási állomása. — A 
külső vásártér területén. Mognyilt 1884. okt. 
3. és 1891. aug. 5.

17. Postakert. N. 154. Méliusz 
Péter püspöknek özvegye, Erzsébet asszony 
Sz. Miklós utcza végén lévő szőllőjét testvére 
ellen 100 frt adósságért letiltja 1573-ban E 
szöllő a mostani Postakertben feküdhetett. 
A XIX. század első felében Koskertnek 
hívtak.

18. S a l é t r o in I a k t a n y a. N. 14- 
A salétrom termelés monopóliumát bíró De. 
Pauli család 1783-ban e helyen állította fel a 
salótromtisztitó telepet, mely 1854-ig műkö­
dött. Innen kapta a nevét.

19.
20. Vargakert. N. 564. A Varga- 

elnevezés már az 1635. évi jogyzőkünyv- 
is előfordul.
21. M. á. v. pályaudvara (Fütő-

teleppel.)N. bO. 1857. nov 23-án ada­
tott át a forgalomnak a tiszavidéki vasutak 
Szolnok — debreczeni vonala; 1859. máj. 24- 
éu a debreczen—miskolczi vonal; az észak­
keleti vasutak debreczen- nagykárolyi vonal­
része 1871. szept. 26 án. Az ugyaninnen ki­
ágazó debreczen —h.-nánási h. é. vasút
1884. okt. 3. a debreczen — f.-Abonyi 1891. 
aug. 5. és debreczen - n.-léta—derecskéi 
1895-ben nyílt meg

Az uj fütőház telep, a debreczen-fe- 
hértemplo ni állami ut vasúti feljárója (via­
duct) a személyfölvételi épület, teheraru rak­
tárak, 1896 — 1903. között épültek.

22. T é g I á s k e r t. N. 379. 1671 ben 
osztottak ki a téglavermeknél levő 
iőldeket. Innen Tégiáskert a neve.

23.
24. Boldogfalvai kert N. 82. 

Az egykor virágzó Boldogfalva helység nevét 
tartja fenn. Csakhogy Boldogfalvát az Árpá­
dok korában Torn á-nak hívták. Akkor e 
község a Miskócz nemzetség öröksége. A 
Miskócz nemzetsegbeli Tornának özvegyétől 
fogadott fia, a Hunt Pázmának egyik őse 
kapta. 1289-ben pedig ennek fia D e r z s. 
Debreczen birtokosának Halain bánnak 
adta el, akitől Rabon bán unoka öcscse 
Debreczeni Dózsa, később nádor örökló. 
Tornát már ekkor is, Debreczeunel, mint kü­
szöb a házzal, úgy összenőtt helységnek ir, 
ják. Torna néven utoljára 1405-ben fordul 
elő, amikor András plébános igazolja, hogy 
Dózsa nádor unokái 1366-ban, Torna hatá­
rán egy darab erdőt a loinányoztak a deb­
reczeni Sz. András templomnak. A XV. 
században a Dózsák magban szakadása után 
a leányagi rokonok osztoztak rajta. E szá­
zadban az olnodi Czudar, Rozgonyi, Rima- 
szécsi, Szentpéterszegi, Szakolyi, Tornai csa­
ládok tűntek fel birtokosaiul. Ez utóbbiaktól, 
kikben Debreczeni Kata leánya Czudar Zsu- 
zsánna révén, Dózsa nádor vére folyt, — 
1476 an Mátyás király anyja Szilágyi Erzsé­
bet vásárolta meg. ö róla pedig Corvin Já­
nos herczegre szállt. 1508-ben Uhlászló 
Thelegdi István erdélyi vajdának adomá­
nyozta. A biharmegyei dicalis összeírás 
1552 ban 28Ví portát, a szolnoki szandsák 
fejadó deftere pedig 1572-ben 30 házat 
és templomot talált benne. 1570 ben a két

Thelegdi testvér, az erősen kálvinista Miklós 
és a pápista Mihály perelnek felette. — 
1609-ben kezdődik az a fólszázados viszály­
kodás a hatalmas Debreczen és a kis Bol 
dogfalvu között, a mely elvégre is a gyön­
gébb fél legyőzetésével végződött. Debreczen 
már 1609-ben zálogba veszi e község egy 
részét a Tárkányiaktól, miáltal a községbeli 
jobbágyok közül többen függő viszonyba ke 
rültek a debreczeni tanácsosai. Később a 
város az összes földesúri jogokat megszerzi 
a Madocsányiakfól, Bánffyaktól. A boldog- 
falvai mesteremberek pedig az erősebb Deb­
reczeni czéhek mellett nem tudnak boldo­
gulni. ügy hogy 1657-ben már azt jelenti a 
debreczeni nótárius : Bódogfalva magától 
elpusztult. Lakosai inkább az utolsó szálig 
beköltöztek Debreczenbe. Ezt megelőzőleg 
gyakran találkozunk Külső- és Belső Bódog­
falva elnevezéssel is. Amaz önálló hely­
ség volt ; emez Debreczen város deli része, 
amelyet vicus Boldogfalvának (Bódogfalva 
utczának) is neveztek. Csakhogy ez az elne­
vezés sem tartotta magát tovább 1690 nél. 
A sárándi ref. egyház egy régi urasztali 
ezüst poharat őriz, amelyen Külső Bódog­
falva neve és az 1542. évszám van felvésve. 
E pohár kétségtelenül Bódogfalráról került 
Sárándra.

25. Kertészeti egylet telepe.
((Folyt, köv.)

Debreczeni kistükör.
(Király Gyula tanácsnok.)

A gazdasági ügyeknek a vezető­
je. Törzsökös kálvinista czivisember, 
noha czimeres levelet is rejteget ott­
hon az öreg ládafiókjában.

Ázsiai nemzetségünk tulajdonsá­
gai nem indultak Király szenátor­
nál romlásba, például, a mi a keleti 
kényelem s eretet illeti . . . Minda­
mellett rovásra ez sem irható nála, mert 
ez magyar tulajdonság; de meg a mi a 
gazdasági szakot illeti, abban Király 

I Gyula kitünően otthon van és mikor a 
czifra ménesre, a világhíres ötlovakra 

I tekint, az ö tekintetétől csakugyan hí­
zik a jószág.

Flegma dolgában még az ango­
lokon is túltesz. Tapasztaltuk ezt az 

i essexi g izdák itt jártakor. Lassúbb moz- 
jdulatu, hidegebb tekintetű, kevesebb 
; szavú gazda már közöttük sem igen 
I került, mint a mi városunk első gaz- 
(dája. Pedig ez a fagyos kéreg csak 
látszólagos. Bőven takar gavalléri szép 
tulajdonságokat is. Mert midőn az 
angol gazdákkal és vendégekkel ra­
kott külön vonatot addig nem akarta 
a Hortobágynak útnak indíttatni az 
óvatos Bóczán Elemér főnök : mig a 
külön vonat diját le nem szúrja va­
laki, hát ekkor a mi angolunk illető­
leg gazdasági szenátorunk további szó 
nélkül nyúlt a belső zsebébe, tökéle­
tes angol hidegvérrel és álmossággal 
szúrta ki a külön vonat jövés-menési 
diját . . ., melyhez, a vendéglátó föld- 
mivelésügyi minisztérium lassúsága foly­
tán, csak hónapok múlva juthatott 
hozzá . . . Akkor sem mosolygott va­
lami élénkebben . . .

A tanácsnoki székbe már har­

madszor ültette a közbizalom. Mivel 
még legszebb korabeli szakember, te­
vékenységétől, képességeitől sokat vár­
hat a nemes város, ha van a ki jó 
magy r tulajdonságait tettre szuttyon- 
gatja . . .

Szabad Haján.

Közösvám.
Vámterület, közös vámterület, 
Mikor lesz már önálló belőled ? 
Mikor leszel már magad gazdája 
Magyaroknak elnyomott hazája . ,

Ha nem őrződ jóléted tehenét,
Rósz szomszédok elfejik a tejét,
Neked pedig — mint már szokás nálad 
Az éhségtől felkopik az állad.

Hej ! „közösvám*, kövér fejős tehén 
De sok osztrák hízott meg a tején. 
De sok magyar kapja a kenyerét:
A mért tartja e tehén kötelét.

Hát mit ér a fejős tehén nekünk, 
Hogy ha tejet mi mégsem ehetünk; 
Mert az osztrák szűri el a fölét 
S a magyar csak vakarja a fejét.

Ej ! gyávaság ! magyar ne hagyd magad ! 
Szakítsd ki a járomból a nyakad,
S társadnak — ki veled közösködött — 
Vágd fejéhez a tejes köcsögöt !

(Debreczen.) Mészár László.

NAPI HÍREK.
Csendőr kerületi székhely Deere- 

czenben.
Nagy csalódás éri azokat, kik a 

polgármester választás után széliében 
rebesgették, megfeneklik Debreczen elő­
rehaladása, fejlődése ; mert ellenzéki 
polgármestert választottunk. Mert a 
dühöngő kormány nemcsak a meglevő 
szervezéseit vonja el tőlünk, de a vá­
rosért többé nem tesz semmit. Most 
ime ezekre a nevetséges, éretlen, ok- 
tondi híresztelésekre maga a kormány 
czáfol rá, mely utóvégre mégis nem 
a helybeli keseredett és bukott po­
litikusok gusztusa szerint, de az orszá­
gos nagy érdekek szerint köteles irá­
nyítani cselekvéseit. Az országos ér­
dek, vagy vidéknek az érdeke teszi 
szükségessé a debreczeni csendőr ke­
rület létesítését, tehát a kormány léte­
síteni is fogja azt és pedig nihetöleg 
már a jövő évben. Ugyanis a képvi- 
selöház tegnap tárgyalta és el is fo­
gadta azt a törvényjavaslatot, mely 3 
újonnan szervezendő csendőrkerület lé­
tesítését mondja ki. A törvényjavaslat 
szerint az egyik kerület székhelyének 
Debreczen van kiszemelve. És már a 
jövő évben szervezik Debreczenben a 
csendőrkerületet, midőn is csendörez- 
redes és teljes tisztikar nagyszámú 
legénységgel, költözik Debreczenbe. 
Ugyanekkor a kormány a parancsnok-
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Ságnak nagyszabású palotát is építtet. 
A város forgalma és jelentősége, a 
messze vidéket felölelő kapcsai tehát 
ismét növekednek egy nagy jelentő 
ségü szervezettel.

A zenede szombati hangversenye
iránt nagy az éideklődes, a mi egyrészt a 
cél nemes voltának, másfelől a kilátásba he 
lyezett szellemi élvezeteknek tudható be. 
Most, hogy a tanárok művészi előadását 
hallgatni alkalmunk leend, nemi kárpótlást 
nyerünk a múlt idények szép hangversenyei­
nek elmaradásáért, mert ezúttal városunk 
leghivatottabb zenei erői, köztük a valóban 
művészi ihlettségü, fiatal Laub tanárral, lép­
nek ki a versenyre. A hangversenyt táncz- 
mulats ág követi. Erre az alkalomra a zenede 
pompás helyiségei czélirányos beosztást 
nyernek. A ruhatár a jól füthető lépcsőház­
iján nyer elhelyezést ; az emeleti termek két 
óriását a tánczolók foglalják el, mig a többi 
helyiségek megoszlanak a czukrúszda, buffet, 
dohányzó és társalgási czélok szolgálatára.

A rendezőség ezrével küldte szét 
meghívóit, de kijelenti, hogy a ki ilyet, 
esetleges kezelési tévedés folytán nem 
kapott volna, azzal készséggel szolgál. 
A hangversenyt a tanári kar segélyalapja 
javára rendezik. Kezdete folyó 1903. évi 
január hó 17-en szombaton este 7 órakor. 
Műsora a következő : 1. Volkmann Gobbi 21 
mii. Visegrád. Két zongorán előadják : Wer- 
lin Sándorné úrnő és Laub István ur zenedei 
tanárok. 2. Seifert S. Dal. szöveg nélkül. 
Adagio. Popper D. Vito spanyol-táncz. 
Gordonkán előadja : Füredi Samu ur, zenedei 
tanár, zongorán kiséri : Füredi Südfeld Paula 
úrnő. 3. Chopin Fr. Ballada As dur. Zongo­
rán előadja Laub István ur. 4. Abt. F. 137. 
mű. 2. sz. Jó éjt kedves gyermekem . . . 
Mulder R. 45. mü. Staccato polka. Zongora­
térét mellett énekli Bognár Mathild úrnő.
5. Szendy A. Magyar rhapsodia. Zongorán 
előadja Laub István ur. Előadás alatt az 
ajtók zárva maradnak. — Jegyeket előre 
válthatni zenedei pénztáros Tóth Béla ur 
gyógyszertárában és este a pénztárnál. — 
Helyárak : Számozott ülőhely a 4 első sor­
ban 4 kor., a többi sorokban 3 kor. Állóhely 
2 korona. A hangverseny bevégeztevel láncx- 
mulatság. Hideg ételekről és italokról Hauer 
Bertalan vendéglős gondolkodik.

lépett a honvédség kötelékébe. A szabad 
ságharezot a hires vörös sipkások Xl.-ik 
zászlóalja 6 ik századában halált megvető 
hősiességgel küzdötte végig, 33 ütközetben 
vevén részt, miglen Világosnál ö is letette 
a fegyvert. Századának jlegkitünöbb lövője, 
baj társainak legönzetlenebb jóakarója, min­
dig és mindenben leghívebb támogatója 
volt. A szabadságharcz lezajlása után erdé­
lyi birtokán gazdálkodott családjának és a 
közjónak szentelve életét.

Állat védelem Debrecenben.
Eddig csak a jövő zenéje volt ez is. 

Uton-utféieri tárgyalták a lőcsvéggel a szegény 
igahuzó gebéket. Most már az állatkínzások 
megakadályozására is tesz ^ond ; mert 
amint illetékes helyről értesülünk, a városi 
tanács egy nagyon humánus és feltétlen 
dicséretet érdemlő szabályrendeletet jjfog a 
közel jövőben alkotni. Az állatok kínzását 
szabály rend ele'Heg akarja megakadályozni. 
Mielőtt a szabályzat elkészítéséhez fogna, 
természetesen ismerni óhajtja a társtörveny- 
halóságoknak már meglevő, ilyen irányú 
szabályrendeletét, Kovács József polgármes­
ter átiratban kérte meg a társtörvóuyható- 
ságokat ennek beküldésére. Ha a szabály­
rendeletek‘megérkeznek, a tanács hozá fog 
az előkészítés munkájához.

Kinevezés.
Papp János városi buzgó Írnok kine­

veztetett az ungvölgyi vasúthoz Perecsenybe 
Ungmegyébe vasúti állomási felvigyázó gya­
kornoknak.

A debreczeni gör. kath. egyház főgondnoka.
A debreczeni magyar ajkú görög kato­

likusoknál főgondnok választás volt. Arra 
érdemes egyház tagot választottak meg, aki 
az egyházért sokat fáradozik. Az egyház 
fögondnokáu! Czili Mihály (Kossuth-u. 14.) 
polgártársunkat választották.

Egy vörössapkás 11 zászlóaljbeli honvéd 
halála.

Folyó hó 11-én helyetek örök nyu­
galomra Nagy-Enyeden Varró Gerő 48-as 
honvéd, földbirtokos és Alsőfchérmegyei tör­
vényhatósági bizottságnak tagját, a város és 
vármegye intelligentiájának rendkívüli rész­
véte mellett. A megboldogult, ki régi előke­
lő családból származott, a Bethlen kollé­
giumban végezte tanulmányait, s Maros- 
Vásárhelyen a Cancelláriánál való gyakor 
«okoskodása alatt érte a szabadság harcz

Huszonötesztendeig a vármegye szolgálatában.
Nemes Hajduvármegye házának egyik 

legrokonszenvesebb tisztviselője, csokalyi 
Fényes Gyula árvaszéki iktató kiadó most 
tölti be a 25-dik esztendős fordulónapját 
annak, hogy Hajduvármegye szolgálatába 
felesküdött. Akkor még fiatal vármegye volt 
az ősi hajdú kerületből és a kapcsolt ré­
szekből kerekített Hajduvármegye és uz 
urban boldogult tekintetes, vitézid Wesz- 
prémy Gáspár ur volt a vármegye alispánja. 
A Weszprémy Gáspár alispán előtt foga­
dott esküjét a különféle változásokban gaz­
dag 25 esztendő alatt híven tartotta be az 
ezüsthaju csokalyi Fényes Gyula, kinek a 
hivatalba lépése óta már a harmadik fő­
ispánja, a második alispánja, a negyedik árva­
széki elnöke változott,illetőleg van a vármegyé­
nek. Az ezüst haiu csokalyi Gyulát, a barati 
körben kedves nevű „Fényes huszárt“, remél­
jük, hogy az ujabbi ok vetetlen és bürokratikus 
egyszerűsítések terhei sem fogjuk megvisel­
ni, sőt, hiszük, dz ö derűs, fiatal lelkületű- 
vei meg sokáig, igen sokáig fogja szeretett 
vármegyéjét odaadó lelkiösmeretességgel szol­
gálni. Csokalyi Fényes Gyulát, az ezüst hajú 
bényes huszárt, vármegyénknek ezen nén- 
szerü, kedves tisztviselőjét, bizonyosan szá­
mosán üdvözlik ezen alkalomból az ő hét- 
vármegyére kiterjedt lakos barátai ; de a 
huszonötéves vármegyei szolgálat alkalmá­
ból mi is szívből kívánjuk, hogy a most

jelenlegi jókedélyével, munkabírásával, egész­
ségével érhesse meg,

A város egy évi légszeszfogyasztása.
A légszeszgyári igazgató beter­

jesztette a tanácshoz a kimutatást ar­
ról, hogy mennyi légszeszt fogyasztott 
el a város a múlt évben. A kimuta- 
tás szerint a múlt évben öszszesen 
259,800 kbm. légszeszt fogyasztott el 
melynek értéke köbméterenként 13 fil­
lérrel számítva 33,774 koronára rúg. 
A légszeszeszgyár erre előlegül kapott 
a várostól 24,000 koronát, a még fen- 
maradö 9774 korona kiutalását pedig 
most kéri az igazgató. A tanácsülésen, 
melyet ma tartottak Kovács József el­
nöklésével, átvizsgálták a kimutatást, 
és az a meglepő eredmény tűnt fel, 
hogy mig a városházán 194o' 
26m® gáz fogyott el, addig 
a S i m o n f f y-u tezai két bér­
házban 2643,39 in3 I é g s z e s z 
fogyott el a városi fentartott he­
lyiségekben. De nemcsak itt történt 
nagyobb fogyasztás az előirány­
zatnál, hanem a színházban, ren­
dőrségnél, az utezai világításoknál is.
A tanács az igazgató által kért fo­
gyasztási járulékot ugyan kifizeti, de 
felhívta az igazgatót, 15 nap lefolyása 
alatt jelentse be, mi okozta az előirány­
zatot túllépő fogyasztást ésarra is fel­
hívták az igazgatót, külön-külön in­
dokolja, mi volt az oka, a két bérház­
nál előfordult nagyobb mérvű fogyasz­
tásnak ?

Ki hajtsa be a büntetéspénzeket ?
Ezideig a büntetóspénzeket a rendőr­

ség bűnügyi osztálya hajtotta be, azomban a 
múlt évben felmerült egv esetből kifolyólag 
Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány az itt esz­
közölt behajtást megszüntette és a büntetés 
pénzek behajtásával a kerületi kapitányságo­
kat bízta meg. A bűnügyi osztály főnöke 
Végh Gyula ezt a rendeletet nem kapván, 
azzal a kéréssel fordult a tanácshoz, hogy 
czélszerüségi okokból és a pénzek pontos 
behajtása czéljából mondja ki a tanács, 
miszerint a büntetóspénzeket továbbra is 
a bűnügyi osztály hajtsa be. Végh Gyula 
beadványa ma került a tanács elé és a tanács, 
a jelenlevő Boczkó főkapitány véleménye és 
hozzájárulásával, megengedte, hogy a bün­
tetés pénzeket továbbra is a bűnügyi ősz ály 
hajtsa be; do kimondotta egyidejűleg azt 
is, hogy a behajtott pénzért a bűnügyi osz­
tály vezetője, Végh Gyula vagyonilag 
felelős.

Hatezer korona az árváknak.
A debreczeni ev. ref. egyház minden 

evben nagyobb összeget áldoz az árvák fel- 
segítésére. A múlt évben 11571 koronát

első hire, melynek hatása alatt azonnal miíinZ yn, ' \
■ ■■■ i---- iT-----1------- r----------------------[kezdődő,__ második huszonöt esztendőt is segítésére. A múlt évben 11R71

Mihalovits J. gyógyszertára a „Kígyóhoz ‘ Öeireczen, főtér, a városházzal szembe!
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szenteli e czélra ; de ezenkívül ruhával és 
könyvekkel is nemes készséggel segélyezte 
az árvákat. Ez évben a félévi pénzsegély 
kiosztását ma kezdette meg Kató László 
arvaszéki gondnok. Négyszáz gyermek kap 
segélyt és az egyház ennek a 400 gyermek­
nek az első félévre 600 korona segélyt utalt 
ki. Ezenkívül ruhával is ellátják az árvákat.

Nem megy Bécsbe papnak!
A szegedi zsidóság kiváló, tudós 

főrabbiját, dr. Lőw Imánuel főrabbit nagy 
megtiszteltetés érte. — Az egyik legna­
gyobb, legdusabb javadalmazásu zsidó lel­
kipásztori állásra hívta meg a lelkészi, mint 
tudományos működésénél fogva nagynevű 
főrabbit a bécsi lipót városi zsidó hitközség 
Dr. Lőw főrabbi szépen köszönte a meg­
tisztelő hívást és felkeresést, mely anyagi­
lag is dúsan javította volna helyzetét, úgy 
határozott, nem megy Bécsbe papnak. Sze­
geden marad, a szegedi tiszamenti nagy 
magyar városban fejezi be életet, hol aty­
jának, a szabadságharezban is nemes, ha­
zafias szerepet vitt tudós Löw Lipót föra 
binak domborul a sírja. Löw Imanuel ezen 
eljárásával is újabb bizonyságot tett arról,

és megengedi azt is, hogy a kórházi 
személyzet fizetése felemeltessék. A 
tervezet szerint már 1903. január 1-töl 
a felemelt fizetések igy oszlanak meg: 
Igazgató főorvos fizetése 3000; a se­
bészeti, a bujakórosztály igazgató or 
vosának 2000, a szemorvosé 1400; 
három segédorvosé egyenkint 900 ko­
rona ; a gondnoké 2200 ; az ellenőré 
2000 ; az Írnoké 1500 ; a dijnoké 
1060 ; a gépészé 1600 ; az irodaszol­
gáé 700 ; a kertészé 500 ; a kapusé 
600 ; a mosócselédeké 288 ; a gép- 
fütöé 800 korona lesz. A miniszteri 
leiratot ma terjesztette a tanács elé. 
Körner Adolf tanácsnok és a tanács 
azt tudomásul véve, kiadja azt a kór­
házi bizottságnak.

Személyi hir.
Dr. Bakonyi Sa nu, a Il-ik választóke­

rületünk szeretett országgyűlési képviselője, 
országgyűlési Kossuth pártunknak ezen ki-

hogy méltó fii nagynevű atyjának ; de ö emelkedő, fáradhatatlan jeles tagja a ma
egyébként is egyik legerdekesebb polgára 
Szegednek. Állandóan zsinóros magyar ru­
hát visel, mint város képviseleti tag, mint 
a különféle jótékony egyesül etetnek a tagja, 
mint a Dugonics-irodalmi társaság egyik 
buzgó tagja, tevékeny szerepet visz Szeged 
életében. Gyönyörű, hazafias magyar predi- 
káczióit más felekezetüek is szívesen, öröm­
mel hallgatják a szegedi főrabbinak, ki már 
egész könyvtárra való theologiai és tudo­
mányos müvet adott ki magyar, német és 
héber nyelveken.

Férfirnhaszabászati tanfolyam Debreczenben.
A kamara előterjesztést intézett a ke­

reskedelmi miniszterhez az iránt, hogy Deb- 
reczenbon férfi ruba szabászati tanfolyamot 
létesítsen. A miniszter értesítést küldött, 
mely szerint hajlandó a kéréznek eleget ten­
ni és a tanfolyamot, melyen 20—25 jelent­
kező vehet részt, még augusztus hóban meg 
nyitják.

Jánosi Zoltán beköszöntő beszéde.
A kiváló tehetségű debreczeni lelkész­

nek, Jánosi Zoltánnak a „beköszöntő beszé­
de“ most nyomtatásban is megjelent. A ré­
gi debreczeni könyvkiadó ezég, a Csáthy 
Ferencz ez ég adta ki csinos füzetben „Po­
litika és V állás“ czim alatt. Egyes 
füzet ára 40 fillér. A nagyérdekű füzetet 
közelebb számunkban ösmertetjük, de addig 
is u legmelegebben ajánljuk hittestvéreink 
figyelmébe. Érdemes arra, hogy egyházunk­
nak minden tagja megszerezze.

A kórházi személyzet fizetésemelése.
A kórház költségvetésének tárgya­

lásánál a közgyűlés a kórházi bizott­
ság előterjesztésére elhatározta azt is, 
hogy a kórházi személyzet fizetését is 
emeli, amennyiben a kórházi személy­
zet fizetése nem a várost terheli, ha­
nem a kórház bevételéből fedeztetik és 
ez évröl-évre emelkedik. A közgyü- 
tésnek ezt a határozatát megerősí­
tés illetőleg jóváhagyás végett felter­
jesztették a belügyminiszterhez. A bel­
ügyminiszter válasza ma érkezett le. 
A miniszter jóváhagyja a költségvetést

déli vonattal Budapestre utazott. A parla­
mentben most nagy feladatok várnak haza­
fias pártunkra, melynek tevékenységéből 
szeretett képviselőnk is szokott buzgósagá- 
val, lelkiösmeretességével veszi ki a részét. 
Szép sikert kívánunk önzetlen munkálkodá­
sára.

Biró Lajos felolvasása.
A debreczeni öskollégium falai közül 

nem egy lángész került már ki. Irodalmunk 
és közéletünk nagyjainak hosszú sora indult 
ki ebből az öreg hatalmas épületből nem- 
zethóditó pályájára. Uj névvel szaporodott 
most az oly díszes sor, s bizony, az uj név 
sem méltatlan elődeihez. Biró Lajos ez az 
uj név, a ki hosszú évek fáradtságos kuta­
tásai és viszontagságai után nem rég tért 
vissza az oczeán világ szigetes tengeréről 
hazájaba, hogy kutatásainak eredményét, 
melylyel az egész világ figyelmét magára 
vonta, s mely a magyar tudománynak büsz­
kesége lesz, tudományos alakba öntse. — 
Kutatásai eddig is sok érdekes tárgygyal gaz­
dagították a Magyar Nemzeti Muzeum nép­
rajzi esztályat, most pedig a közönség 
alőtt számol be a hosszú évek fáradtságos, 
emberevő vad népe közt szerzett tapaszta 
tatairól. A Csokonai kör rég bírja ígéretét, 
hogy felolvasás tartására városunkba is el­
látogat, most pedig már a napot is megha­
tározta, melyen ezen Ígéretét beváltani fog­
ja.Másfelőli lekötelezettségei miatt csak febr. 
21-én jöhet közénk, mikor is a Bika szálló- 
és vendégfogadó hatalmas dísztermében tart­
ja •:;eg nagy érdekfeszitő tudományos fel­
olvasását, a mely iránt általános az érdek­
lődés mindenfelől, de különösen a kollégiu­
mi ifjúság részéről, mint a kiktől különösen 
meg is érdemli Biró Lajos a lelkes fogadta­
tást. A Csokonai kört pedig dicséret illeti, 
hogy hivatásához méltóan, alkalmat nyújt 
Debreczen közönségének, hogy az egykor a 
varos falai között élt és tanult nagy tudós 
érdekes és tanulságos felolvasását gyönyör­
ködve élvezhesse.

Osmagyar lelet.
Szegedről Írják : Az alsótanyai doma- 

széki kapitányság szüztiszta kvarchomokja, 
melyben már egyszer nagy avar-leletre buk­
kantak, most megint hallatt azokról a sok 
százados rejtelmekről, melyeket magában 
tartogat. A napokban szőlöforditás közben

akadtak a napszámosok becses régiségekre. 
Reizner János a városi rouzeum igazgatója 
rögtön ki is ment a helyszínére, ahol egy 
magában álló hatvan méter hosszú, húsz 
méter széles földpup közepe táján vetette 
fel az ásó a régiségeket, napvilágra hozván 
egy, a talált tárgyakból következtetve, leg­
alább 830 900 esztendős magyar pogánykori 
sir tartalmát, aránylag elég ép állapotban. 
Az alig 70 czentiméter vastag fölszini rétég 
alatt feküdt egy egész csontváz, melynek 
részei annyi idő óta természetesen erősen 
kilugozódtak már, mindazaltal teljesen épek 
s a medenczecsontokból és a koponyavar­
ratokból következtetve férfitest maradványai. 
Mellette két sima ezüstkarpereczet és egy 
íeJiüzui való ezüstgombot találtak, ami már 
rovátkákkal van díszítve, tehet csak a po­
gányság végső idejéből lehet. Fegyvert, kar­
dot, kést vagy egyeb eszközt nem találtak ; 
a testtől jobbra azonban egy ló maradványai 
hevertek : feje, lábai és patai. És épp a fej 
körül találták a lelet legérdekesebb részeit, 
egy marok, meglehetősőn silány ezüstből ké­
szült kantárpitykét, melyeknek belső felén 
még ép bőrmaradványok láthatók. Ez apró 
iószerszám-diszitmények stilizált tulipánkely- 
heket ábrázolnak, kinvujtott ezüstlapokból 
kidarabolva és kiverve, Néhány vasból ké­
szült, rozsdaevett lószerszám is került méz 
a homokban : ege zablakarika, egy kengyel 
egy terhelőnek a csatja és egy csiholó van . 
Reizner mind e dolgokat, érdekes bizonysá­
gait a pogány lovas magyar alföldi életé­
nek, a múzeumba szállíttatta.

Változás a Háv. igazgatóságában.
Schober Albert miniszteri tanácsos, a 

magyar államvasutak helyettes elnök-igazga­
tója május vagy junius hónapban nyuga­
lomba megy. Vele távozik Szájbely főfel­
ügyelő, az államvasutak kereskedelmi fő­
osztályának vezetője is. Schober helyére 
Hendl Lajos főfelügyelő, a kereskedelmi 
minisztérium tarifa osztályának vezetője van 
kiszemelve.

Egy halott aki él.
Szerencsétlenséggel kezdődőit es vígan 

végződött a következő eseméuy. Újév körül 
esett meg a szerencsétlenség Milánó köze­
lében. Egy embert agyongázolt egy vonat.
A szerencsétlenül járt emberben ráismertek 
egy Forti nevű színházi ügynökre, akinek 
családja Piaczensában Ízkik. A család hirt 
kapott a szerencsétlenségről, elutazott. — 
Milánóba s ott a család összes tag­
jai ráismertek a család fejére a fen tar­
tójára. — El is temettek, el is siratták 
Mikor már Forti ott feküdt a családi sírbolt­
ban Piacensába odaérkezett egy operaénekes 
s meglátogatta a Forii családot, a mellyel 
régóta ismeretségben van. Látván a gyászt, 
részvéttel kérdezte, hogy kit gyászolnak ? — 
Elmondták neki a szerencsétlenséget, a 
mire az énekes ugyancsak nagy szemeket 
meresztett.

— Tegyék le a gyászt, mondotta, mert 
én két nap előtt beszéltem Portival, a ki 
most Milánóban időzik és biztosítom önöket, 
hogy semmi baja sincs.

A család nem akart hinni a dologban. 
De masnap maga az ügynök is hazaérke­
zett egészségesen ugyancsak elbámult, hogy 
a családja őt gyászolja. Kiderült, hogy a 
szerencsétlenül járt ember feltűnően hason­
lított Portihoz, annyira, hogy magát a csa­
ládot is tévedésbe ejtette a hasonlatosság. 
Portit annyira mulattatta a dolog, hogy most 
külön albumba gyűjti a gyászjelentéseit, a 
melyeket egyesületek és színházak adlak ki, 
a hivatalos aktákat, a melyek halálát meg­
áll apitották, a részvétleveleket és távirato­
kat és a sírjára tett koszorúkból egy egy 
levelet és virágot.



Innét-onnét.
(A szegedi paprikáról )

Érdekes nagy üzleti összeköttetés 
kapcsolódott a közelebbi időben Debreezen 
és Szeged között.

Mikén! a dehreezeni kolbásznak, úgy 
a szegedi paprikának nincs a világon párja. 
Debreczeni kolbászt már eddig is állandóan,

Szombatján. 17. A tévedt nő.(Traviata.) 
Réthy Laura felléptével.

Vasárnap, jan. 18. délután : A föld.
Este : Mária bátyja. Réthy Laura fel­

léptével.

A Gésák.
Sok Ízben látta a debreczeni közönség 

a bájos zenéjü Gésákot, de olyan fegyelme­
zetlen előadásban, mint tegnap, egyszer sem.

költői nyelvű kiváló Írója, Vértesy Gyula az 
általa pompásan ösmert, festett magyar 
társadalomnak és vidéknek eredeti alakjai 
világából lekötő képeket. A kötet ára 1 kor. 
Osmertetni fogjuk.

(P—S.)

sokat szállították a szép Szegedre, hanemha Nem tartottak talán próbát, vagy^tnás ok» 
világhíres es ízes szegedi paprikának az lehetett. Rendszertelenül ment al egész eiő- 
tgazi forrása voltaképpen csak most oviit «oh, _;g z,6 .igazi forrása voltaképpen csak most nyílt 
meg a debreczeniek előtt.

Az üzletvezetőség több élelmes tiszt­
viselője szövetkezett egy volt szegedi tiszt 
viselőtársuk kezdeményezése folytán. És 
most már ládaszámra rendelik, nagyélve­
zettel fogyasztják a legjutányosabban szere­
zett finom és izes szegedi paprikát a Pálfy 
testvérek paprika őrlő gyárából, mely, noha 
külföldre vasúti kocsikkal szállítja ezt a za 
matos magyar fűszert, Debreczenben még 
kevésbé ösmert. Mert az én jó szegedi pol­
gár Pálfy Dániel barátomék is azt tartják : 
,jó bornak nem kell czégér8, pedig ma már 
bizony nem szégyenitő, de szükséges az 
ajánlat.

Kiváló szegedi polgár család ez a pap­
rika gyáros Pálfy család. A szegedi életben 
mindenfajta kitűnő ember került közülök. A 
polgármesteri tisztet Pálfy Ferencz tölti be. 
Az egyik förendőrtisztviselő is Pálfy, a dr. 
Pálfy Jóska. A szegedi alsótanyai birtokos 
es föidmives nagy gazdák között is Pálfy 
az első ember, a nagyerejü Pálfy Tóni bá­
tyánk. Más Pálfy meg, a Pálfy test­
vérek czég alapitója, — az én kedves, 
szeretett öreg Pálly bátyám meg hatalmas,

adás. Sohá annyi hamis éneket nem hal 
lőttünk. A tengerésztisztek, a teásleányok 
mintha nem is hallották volna a zenekart, 
a hányán voltak, annyiféleképen énekeltek! 
Hasonkóp cselekedett a kar is és bizony az 
ilyen eiöaoások nem válnak előnyére a tár­
sulatnak, de az igazgató zsebének sem. 
Tegnap is üres ház volt, talán előre sej 
tatte a közönség, hogy rossz Gésa előadás 
lesz. Az egyes szereplők nyújtottak némi 
élvezetet. Különösen Felhő Rózsi, ki ezút­
tal is, mint mindenkor eletet vitt a szín­
padra. Az újrázásoknak hossza vége nem 
volt. Áldor Juliskát szép virágállvánnyal 
lepték meg. Króiner néha túlzásba ragad- 
tztta magát, de nagy általánosságban jó volt. 
Azonban a többi szereplőkről ezúttal hallga­
tunk. Gondosabb, összetanultabb előadást 
vár a közönség.

Omikron.

CSARNOK.

Vaterloo.
Erckmann—Ghatrián elbeszélése után fordí­

totta : ifjabb Móricz Pál.
Már éppen távozni akartam az istálló- 

ból, mikor is az ajtó mögötti homályban a 
falra akasztva, fehér tarisznya tűnt a sze­
membe. Megállottám. Utána nyúltam. Vállra- 
vetős vászon tarisznyácska volt. Reszkető 
kézzel emeltem le.

Buche csodálkozva tekintett rám 
A szütyő nehéz volt . . . Kibontottam. Két 
nagy répa, fél száraz kenyér, sövénynyíró 
olló és az aljában nehány darab hagyma 
továbbá papír darabkaba göngyölt darabos 
só volt"

Ezt látván, örvendezve kiáltottunk fel. 
És a többi közelgő czimboráktól félvén, az 
árpa vetésbe osantunk s ottan tolvaj mód­
jára rejtőzködtünk el. Erőnk újra éledt. Kis

Három vendégjáték. patfk , ,p?rl^.lg. bujkáltunk le, hol is a
« • I , , . , .. part oldalra ultunk. Buche szólt először •A jeles tehetségű enek művésznő R. _ Hallod, én csak egyrészt kérek"

Rét. Laura, a debreczeni közönség egykori — Szó sincs róla . Y Felezünk Te
kedves művésznője, újabban három estére is megfelezted velem a tábori kulacsban ta 
terjeao vendegszereplesben mutatkozik és1 iáit pálinkát. Tehat felezünk

. ......... .......... „________ ragyogtatja csiszolt művészetének kiváló, Buchenak jól esett ez *a barátságom
virágzó szőlőtelepet, csodának beillő nagy | gV ' nT’b u Illata nagy! A kenyeret kardommal vágtam ketté
tégla pinczet alapított a szatymazi szőlőtö- ddlmub^n V to ettat énekli a vendeg, vasár- buzdítva Buchet.
kéktől ékes, nyári rigófüttytől hangos homok ”?-P ti0ko,r Jó*sef Maria bátyja czimü nép- _ N0) most Jailcsi vaiass2 , ,u
buezkák között, még pedig munkás életé- szu,muveben Zsuzsikat jatsza, hétfőn pedig te répád ... Itt a hagyma fele A só
nek az alkonyaira hajlásúkor, mikor is min-i a, Helenaban lép fel. Mind a három 1
tasfzerü, jelesen berendezett vasgyárat pap- eloudásra jegyek előre válthatók mától kezd-

’ ve a nappali pénztárnál. Az ösmert tehet­
ségű kedvelt művésznő fölléptei iránt érthető 
az érdeklődés.

taS^erü, jelesen berendezett vasgyárat, pap 
rika őrlő és gyártó gyárát fiúnak, az erős 
Pálfy Dánielnek adta át, a ki virágzásban 
tartja mind a két vállalatot és különösebben 
most a debreczeni üzletvezetőség számos 
tisztviselőjének is nagyobb mennyiségű igazi 
pompás szegedi rózsapaprikat szállított.

Mint volt szegedi lakos, mint Szeged­
nek és a szegedieknek változatlanul hü sze­
rető barátjok, nagy örömmel hallottam ezt 
a hirt és igazán jó lélekkel ajánlom minden 
olvasóinknak, a ki csak barátja a papriká­
nak és vajon melyik magyar nem ba­
rátja ? a Pálfy Dániel szegedi paprika­
gyárát. Árjegyzékkel készségesen szolgál. 
Paprikát pedig olyan zamatosat, rózsást 
küld, hogy olyant még nem igen kóstoltak 
az ezen táji magyarok.

A kiváló és törzsökös szegedi magyar 
családnak ezt a derék vállalkozását és pom­
pás izü gyártmányát ismételten, jólélekkel 
ajánlom a jóindulatba. A ki egyszer meg­
kóstolta, sohasem vásárol más paprikát, 
mint a hires szegedi rózsás fajtát. A beteg­
nek is orvosság ez.

nemes Portörő Kelemen.

IRODALOM.

SZÍNHÁZ.
Műsor:

Csütörtök, jan. 15. Képzelt beteg. 
Péntek, jan. 16. A doktor ur.

Legújabb beküldött könyvek.
(Kaphatók László Albert és társa debreczeni 

könyvkereskedésében.)
A Budapesten föltűnt költőnőtől, Erdős

te
közös.

Még a vizbe sem áztattuk a száraz 
kenyeret. Azon keményen ropogtattuk meg. 
Megettük a répát is, a hagymát is, a sót is 
benyaltuk. Még többet is faltunk volna, ha 
lett volna, mit . . . Azután neki hasaltunk 
a pataknak és tenyerünkből úgy hörböltüka 
vizet.

— Most pedig ballagjunk tovább, szólt 
Buche.

Daczára, hogy rettenetes ki voltunk 
állva, mégis tovább botorkáltunk balfelé, 
miközben hátrább, jobb felé, Charleroinál 
a lárma, a lövöldözés fokozódott és azRenée-töl díszes kiállítású költemény köteti8 - rma.’jelent meg. A kön,- hozza a b»jo, költőnö ! g a menten mar egymással viaskodtak 

kepei is. A népszerű PaUas társasa, l~ «mb.re,,k. Időről-időre hátrább tekint-
az érdekes költemény kötetet. meltnck ára I ™°=' mar Buche
6 korona. Czime : .Verset". Amateuíök ” lg““ "d?.U "ekem'
részére ötven számozol! példány készült I bizony bölcs voltál, hogy
hollandi papiroson. A, amateur-példáTok 0lh”zt;;' , “TV ' ' Nélk,ülcd

~~ • ■ F ' talán én is ott feküdnek az utszélen, vala-A kötetet osmertetni

Henneberg-Selyem

ára 20 korona. — 
fogjuk.

Ugyancsak a Pallas társaság kiadásá 
ban jelent meg a Barang által a tanuló ifjú­
ság számára irt történeti könyv, a magyar 
szabadságharcz története. A czimkópet Va- 
szary János festő művész rajzolta. A díszes 
kötet ára 4 korona. — Osmertetni fogjuk.

A fővárosi könyvpiacznak legújabb 
újdonsága kedves ösmerősünk és Írónk, a 
Vértesy Gyula tollából jelent meg. A Szent 
István társulat „Családi Regónytárában“ és 
kiadásában jelent meg ez a díszes vászon- 
kötésű kötet, melyben „Falusi történetek“ 
czime alatt gyűjtött össze, irt össze magyar 
szépirodalmunk ezen népszerű, jelestehetségü.

melyik franczia testvéremtől agyonütve .
De hát mikor olyan farkas éhes voltam. 
Hanem most hová, merre meneküljünk ?

— Csak utánam ! szólék én.
Ismét nagy szép falut értünk. De ez 

is ki volt fosztva, magára volt hagyva, 
odább parasztokkal találkoztunk, kik igen 
gyanakodva állottak ki előlünk az útfélre. 
Valami rettenetes kinézésűnk lehetett. Kü­
lönösen Buche volt az ijesztő a bekötött 
fejével, a nyolez nap óta nem borotvált sza- 
kállával, mely tüskés volt mint a vadkan 
sörtéje.

(Folyt, köv.)

csak akkor valód., ha egyenesen tőlem szereztetik bjTfekete, fehér és színes 60 krtól 11 frt 35 kria mét -kénF 
sima, csíkos,koczkás és mintázott Damastok stb. B nt’

Selyem Damast 85 kr.-tól 11 frt 80 kr.-ig.----  ei.-iui ÍL ,rl ou nr.-lff.
Selyem Bastruháköltözékenként9 frt 90 któl 43 frt 26 k ie

--I------ .................................................................................. .............■ -- - ' 6

Báli selyem 
Menyasszonyi selyem 
Blonse selyem

60 krtól 11 frt 25 kr.-ig 
60 krtól 11 frt 35 „
60 „ 11 „ 86 „

— Foulard selyem mintázott 60 krtól 3 frt 70 kr-ie
méterenként, porto és vámmentesen házhoz szállítva. Minták forduló postával. Sveiczba 2-ös levélbélyeg.

Selyemgyár Henneberg, Zürich
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Boros Testvéreknél
I

divatos női ruhakelmék, selymek, téli ken­
dők és velezek a versenyben létező legol­
csóbb árakban. Maradékok féláron.

niz>cA fnrrfltí Narancs, czitrom, U1CSO IOrrdh déligyümölcs, ka
vé és friss teában Kohn Henriknél Debreczen, 
gróf Dégenfeldtér 7 ik szám.

Egy berendezett

Gőzmalom
Monostor Pályiban, a vasút tőszomszédságában

12 évre bérbe kiadó.
Értekezhetni lehet PiaCZ-lltCZa 47 

Beiger Simonnál.

f55—1902 v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 

3371/2—1902. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Carl Urbantke 
részére Kupfer József debreczeni lakos­
tól 189 kor. 07 fillér töke, ennek 
1901 május 29-töl számítandó 5% ka­
matai s eddig összesen 18 k. 32 fillér 
perköltség erejéig 1902 decz. hó 16-án 
biróilag felülfoglalt és 902 koronára 
becsült bútorokból álló ingóságok 1903. 
é. jan. 21-én d, U. 2 Órakor kezdetét 
veendő és Bethlen u. 1 sz. alatt alpe­
res lakásán megtartandó nyilvános bírói 
árverésen a legtöbbet ígérőnek azonnali 
pénzfizetés mellett, szükség esetén becs­
áron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1303. jan. hó 3-án.
Oláh Géza bír. kiküldött.

OOOOOOOOOGOOOOQO Arany érem! Arany érem 1 O
Kárpáti mellszörp

köhögés ellen
mell és tüdőbetegek részére.

Ezen szörp mell és torok bajoknál, el- 
nyálkásod s, rekedtség, idült hurut, inger 
és szamárköhögés, nehéz lélegzés, ttldő- 
vész, továbbá általános és gyomorgyenge­
ségnél legjobb sikerrel használtatik.

A mellszörp gyermekeknek Is adható. 
Egy nagy üveg ára 160 fill, egy kis üveg
lkor.

Kárpáti mellpasztillák.

ooooooo

Ezen pasztillák a Magas-Tátran található 
gyógyfűvek és gyökerekből készülnek, szin­
tén legjobb sikerrel használtatnak a fentebb 
felsorolt betegségeknél. Egy doboz 50 fill.

Kárpáti melltea.
Egv nagy csomag 80 fill, egy kis cso­

mag 40 fill. Szintén kitűnő sikerrel hasz­
náltatik a fentebb felsorolt betegségeknél.

Valódi minőségben kapható a készítő 
Molnár Lipót gyógyszerésznél Kassán Deb- 
reczenben T th Béla 'Tisza palota.) Dr. 
Rothschnek V. Emil, és Mibalovits István 

gyógytárában.

14883 sz.—1902 tkv.
Árverési hirdetmény kivonat.

OOOOÜOOOOOOOOOOI

A debreczeni kir. törvszék mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy a debreczeni 
első takarékpénztár és társának Orga Antal 
és neje ellen folytatott végrehajtási ügyé­
ben 1902 november hó 26. napján bírói ár­
verésen eladott a debreczeni 1273 számú te- 
lekjegyzökönyvben A -f- 1318 hrsza. felvett 
ingatlanra a végrehajtási árverést elrendelte, 
annak foganatosítására határidőül 1903 ÓVÍ 
február hó 12 ik napjánák d- u. 3 óráját a
tkvi bíróság házának árverési termébe kitűzi.

Kikiáltási ár a már kötelezőleg meg­
ajánlott 1650 korona.

Az árverolni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ár 10'/* készpénzben, vagy óvadék 
képes érték papírokban letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. § a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt a 
kiküldöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt a kir. törvényszék mint tkvi hatóságnál 
és Dobreczén sz. kir. város Rendőrségénél 
tekinthetők meg.

A kir. törvényszék, mint tkvi hatóság.
Debreczen, 1902. évi Deczember 14-én.

Hegedűs,
kir. tszéki biró.

-víz

Sí

A^zebem^i^UistwnunkiUio^^íib^JcecT^eÜenség^ug^ji^izgatott^éskhangoh  ̂kedély

IGMANDi
mint hathatós gyomortlSltitÓ és hashajtó. Páratlan természeti előnyei, hogy könnyen

bevehető, mert mint ilyen, a
legjobb izü, gyorsan ható és fél pohárral elegendő-

Kapható mindenütt, úgy a forrás tulajdonos : Sctliuidthauer Lajos gyógyszerésznél 
KOMÁROMBBAN. Üvegje 60 fillér.

Minőségileg kéretik össze nőin téveszteni más olcsóbb faj'a keserű vizekkel s beszer­
zésénél határozottan Schoidthauer-féle Igmándi viz kérendő. )

L. és Lnz MRaktárak Budapesten Edesknty L. és LnX M. cégeknél.

Export Amerika és Angolországba. |

\ lííii
f

u. m. Charfcreuse-t, Benedictine-t, Ouragao-t,
Vanille-t stb., legjobban és logjutányosabbau

íifcnt ‘mindönki maga készíthet

Schrader Gyula likőr-töltéseivel.
Schrader Gyula* Feuerbach-Stuttgartban.
Egy töltés olegontj 21/2 liter mennyiségű likőr 
koszitosero. Az egyes töltés ára a kívánt likőr 
nemo szerint 80 üli., 1 kor. 20 fill. A pros­
pektustbermontesen megküldi Maager W.
Wien,m/3, am 11 oumarkt8., főraktár Auaztria- 

Ma gyár or szag részére.

1683—1902 v. k. sz.

Árverési hirdetmény.

Egyedül valódi angol

A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 
3220/1 — 1902. sz. végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint 0. Landeis, bécsi ezég ré­
szére Székely Benő és Társa, debreczeni 
ezégtöl 226 kor. töke, ennek 1902. évi 
szeptember hó 30 ik napjától számítandó 6 
°/<i kamatai és eddig összesen 73 kor. 60 
fii. perköltség erejéig 1902. évi november 
ho 3-án biróilag felülfoglalt és 1450 koro­
nára becsült czipö, csizma, ruha és egyéb 
árukból álló ingóságok 1903. évi január hó 
16-án d. e. Va 10 érakor kezdetét veendő és 
alperes ezég üzletében Piacz utczán 62 sz. 
háznál megtartandó nyilvános bírói árveré­
sen a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Debreczen, 1902 évi decz. hó 29.
Tőrök Péter bírói kiküldött.

Gyógyszerész A. THIERRY BALZSAM
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.

ICH DIEN

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áM.
E balzsam belsőleg és külsőleg használ: 1. U tólérhetetlen hatású gyógyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros bajainál, véget vet a fájdalmas köhögésnek skigyógyit
ti lorrrAn-i KL Ko ír» írnál í a 4 K i t íi n í\ hntáun van t/irnlrirvnlnrláe raL-ndtoón Á a .»

llleli echter Bikám
w W jet*uw«iH|»Uiibt .

A.nieny icfreraie
■iMlrtnu. I

a legrégibb bajoknál is. 2. Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és a többi 
torokbajoknál. 3 Alaposan elűzi a hideglelést 4. Meglepő gyorsan gyógyítja a 
gyomor szélgörcsöt s a tagrángatásokat. 5. Megment az aranyeres fájdalmaktól 
s kigyógyit a Hámorrhoídákbót, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztu­
lását, javítja az étvágyat s az emésztést. 6 Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfá­
jáskor, üres fogakuál és szájrothadáskor s általában minden fog- és száj baj oknál, 
megszünteti a felhüffögést, a szájnak s a gyomornak bűzét 7. Nagyon jó gyógyszer 
kül és belbajoknál, u. m. sebeknél, lázhólyag, szemőcs, égési sebek, fagyos tagok­
nál, rüh és kiü'ésekn -1. megszünteti a fejfájást, szakgatast, rheumái, fülbántal- 
makat stb. Csak mindig vigyázzunk a mellékelt zöld mezejü apácia-védjegyre ! 
Hamisiiá októl legjobban óvakodunk, ha egyenesei gyáramból Ausztna-Magyar- 
ország minden állomására franco rendelünk 12 kicsi vagy 6 dupla üvegel4 koronáért, 
Bosznia és Herczegovinában 4 kor. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 
előrefizetés vagy az összeg utánvétele mellett.

Gyógyszer A. Thierry balzsam és Centifiola kenőcs.
Eme két gyógyhatásában utúlérhetleu szer soha nem íomlik el, sőt mentül 

régibb, annil jobb nem árt a sz rnek fagy, sem meleg s ezáltal télen nyáron szél- 
küldhető. Mindenkor hatással van, s alkalmazása esetén könnyen bevárható az orvosi 
segély, természetesen nem szabad hatástalau utánzásokhoz nyúlni, melyért csak 
haszontalan elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden család készenlétben 
e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett ártalmatlan szerből. A hol nem bizonyos, 
hogy az én kitűnő szerem, ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. C ím: 2.

Apotheker Thierry (Adolf) Limited Schutzengel-Apotheke in Pregrada bei
Hohitsch Sanerbrnnn.

Főraktár: Budapest Török József, Zágrábban Mítlelhach S. és Bécsben Brady C. gyógyszerészeknél.

: >.£ h
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A farsangi idényre
debreczen

ad 5515 k. 
1902

1903. január 15.

©

©

megérkeztek a szebbnél-szebb gaze, 
tülle és csipke

báli kelmék
Sima és Brocat selymek.$ Franczia batisztok, 

zr\ Csipkediszek és hímzések,
- ájonr és hímzett Batisztok, 

Báli virágok,
Legyezők,

0 Selyem és Phantasie sálok.

Pályázati hirdetmény,
A lemondás folytán megüresedett raikepércsi, felső és alsó-józsai

körorvosi állásra

® Bosznay J, és Társa
divatáruháza

DEBBECZEN, Kossuth ntcza 5.0 ©

288-1902. sz. ..........

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 

1387/12—1902. sz. végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Kühne E. bpesti gépgyá- 
ros czég részére Kovássy Ferencz ebesi la­
kostól 199 k. 94 fi. töke, ennek 1901. febr. 
25-től számítandó 6 % kamatai és eddig 
összesen 106 k. 19 fi. perköltség erejeig 
1901 deczember hó 4 én biróilag lefoglalt 
és 1250 kor. becsült 4 ökör és egy boglya 
szénából álló ingóságok 1903 jan. 16-án d. 
U. 2 ÓFflkor kezdetét veendő és az Ebesen 
alperes tanyáján megtartandó nyilvános bí­
rói árverésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali 
készpénzfizetés mellett szükség esetén becs- 
áro 1 alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1902. deez. 20.
Oláh Géza bir. kiküldött.

pályázatot hirdetek.
Évi fizetés Mikepércs község részéről 500 kor Felső és Alsóban tő­

ségek részéről 200 -200 korona, mely a községek ’nit, h A sójózsa koz-
letekben fizetendő. - A körorvos lakhe^m olb ecm város vínY^' 
vényhatóság által kijelölve. Zen vaios van a tor-

A köioivos tartozik minden héten egyelőre meehatárrvzntt r? i „
és Alsójózsa községekbe és egy más napon Mikepércs községbe saját költségén
e Xivm.= »ÍTÍ legalfbdfel«ti «it ot, tölteni, mel/idö alaít az /„Is 
é. ÄIV. te. 145. §-aban, valamint a kormány és hatósági rendeletekh^n
határozott hivatalos teendőit pontosan teljesíteni, járvány fellépte esetén ne
d, g aA n Jotöír honként! látogatásait a szükséghez képest ismételni is köteles

izetokepes betegektől, illetve hozzátartozóiktól, a körorvos Debreczen
40 f,NlérfaJa L**™ aZ lUetö községházánál teljesített egyszeri rendeletért 

ért’ a bete& lakásán tett egyszeri látogatásért és rendelésért pedis 1 kor 
dijat szedhet. Ha azonban a körorvos az előre meg-íllinitnii kj,,.,» i ^Kivü, biv.Uk beteghez, ily esetekben az“ bXtmií’J™

nappal 10 kor. dijat,éjjel pedig fuvardíjat es 6 kor. látogatási dijat számíthat 
fel. A kororvos köteles mikepércs község kézigyógytorát kezelni ‘ '
é XIV « STf ',k‘k“ á“4st elnyerni Óhajtják, miszerint az 1876-
e. XIV. te. 143 § a es az 1883 évi I. tcz. 9. S-a értelmében fehzprpH b»,. 
vényüket f. é. január 26-ig hozzám annál is inkább adják be, mert az'el­
késetten érkezett kérvények nem fognak figyelembe vétetni.

A választást folyó hó 27 én d. e. 10 órakor Debreczenben a várme- 
gye székhazának gyüléstermében fogom megtartani.

Debreczen, 1903. jan. 13-án.

Orosz Sándor
főszolgabíró.

P ályázati hirdetmény.
Az érmihályfalvai casinó

étterme

SchichVszappan
szarvas vagy kulcs

mely italmérésre is jogosít — kiadó 
oly óvadékképes egyénnek, ki a ven­
déglőig iparban jártas. Pályázatok 1903 
február 1-ig alulírott elnökhöz adan­
dók be, hol a feltételek is bármikor
megtudhatók.

Érmihályfalva 1903. jan. 1.

Lovass Sándor
elnök.

W&gZ jegygyei j^xr-i-ycrm-------TarriiMfiTiffl

Legjobb, legkiadósabb és azért a legolcsóbb 
=== szappan.

Mindenütt kapható!

BACHER RUDOLF, ME LI CHAR FERENCZ,
It"1 "IS orr n Ex /v 1-, « ___f____ Wkir. szab. ekegyára

Bizományi gépraktára:

Debreczen,
Piacz-ntcza 26. szám

kir. szab. vetőgépgyára.

Ajunljil: A nagyfőzsde mellett.
Elpusztithatlan pánczélkormányu, tégelyaczél fejű EKÉIT, hírneves „ v

íüíüll™ SOnVp|et? atpei1’ ,ala,li,,t «UazitoKszközcit.
neavezo nzetesí teltételek! Elozekenv kiszolgálás i

»mm \'/<h
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